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iban (Kismester-utcza 1384.)
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'1?Előfizetési árak.
Helyben én postán kflldve

Ecy évre 10 irt. Negyed évre L' ft 5(1 kr 
Fél évre á „ Egyea •záro ~ - 6 .. 
Előfizetési pen* s minden közlemény ; 
főpiac*, VECSEY-ház. földszint a »„r- 

hérmentv e küldendők.

Előfizethetni helyben:
TELEGPI X. LAJOS és ifj. CSÁTHY 
KAROLY könyvkereskedésében es a
ezerkesztőségnél, Egyebütt a postahiva­

talok ntián.

DEBRECZEN
POLITIKAI ÉS KOZßAZDASZATI H IB L A P.

Ä debreczen - vidéki „függetlenségi párt" közlönye.
idegjelen hetenkint ötször: hétfőn, kedden, szerdán, csütörtökön és szombaton.

Reformokat.

Hirdetési dij :
Négy hasábos petitsorért 5 kr. 

Nagyobb terjedelmű, mint szintén több 
izbeli hirdetések, alku szerint a 

legolcsóbb árért. 
Bélyegáij: minden beigtatásért külön 

30 kr.
„N y i 1 t-t é r"-e n megjelenő közlemény 

minden petit sora 15 kr.
Név- vagy bérmentetlenül beküldött 

I kéziratok nem vétetnek tekintetbe. — 
C Úgyszintén kéziratok nem adatnak
& j _ 7ÍB8X*.
6L _____
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I előidézték a gyászos zavargást, mely,
Moo-üHot, P u , I yégre is árnyat vet Magyarországra, 
Magában^ Pozsony ban a pár; az állami adó fejében elárverezel!

követtek ^ ’el? mcrn lt^ben v«! 1“ h#» “aÍd

tek részt a zsidók ellen \ S mert az 
elkeseredés, a fékevesztett harag, a

méreg drágán adják vissza.
Igazság ez ? ...
Isten latja lelkünket, nem va-törvény gátjain túl vitte a jámbor l8ten JatJa ékünket, nem va- 

tüntetőket, börtönbe kerültek s ott'^ Un^ zs^ógyülölők. A magyarhoni 
várják a vaskezü igazságot. Io-azság! me^ma^yarosudott becsületes zsidót 
fog-e felettük törvényt ülni ? tizerin- j testv^rkéut szivünkből szeretjük. Ott 
tünk csak részben. Ha az örök igaz-1 VaU aZ esz,ar* esettel szemben el- 
ság kívánalmai szerint tartatnék az ! Í0S^ait álláspontunk, minden azt bi- 
itéiet, úgy azoknak is ott kellene! S50nyitja» hogy a zsidóságét saját 
ülni a vádlottak padján, kik felidéz-! ma^uk e^en védelmeztük. Izgatók- 
ték idegen magatartásuk, szívtelen Inaii u,em mondllat bennünket a leg- 
uzsorájuk, váltóhamisításuk, haza- í í'oaszabb akarónk sem, de az élő 
fiatlan magatartásuk, csalásaik hosz- Í fí??*6-' a mil< most történnek, az 
szu lánczolatával e szomorú ese- j -azitJa vérünket. És arra kénysze- 
ményt. Az igazság vak és sánta. I f14» bof»y kimondjuk, miszerint in- 
Megbüntettetnek azok, kik szertelen!^- pusztuljon az összes világ zsi- 
dühökben betörték a boltok ajtait,' y ■la,’, m^ntsem saját vérünk omoljon 
behajigálták a vékony üvegcserepe-’ I l°rrongás miatt, mintsem saját 
két, széttépték a zsidóság értéktár-' án“}lt; szenvedett fajunk veszítse 
gyait, betörték a hordók fenekeit, és,,°lesét, pusztítsa vagyonát azáltal, 
kibocsátották a földre a meghamisi-1, °^ a muukaerő börtönben legyen

■ kénytelen vesztegelni.
Mint cserjében támadt tűz fut 

a vihar nyomán s lángba borit s 
elpusztít ős erdőt, ha isten kegyel- 
me, vagy emberi tevékenység gátat 
nem vet neki, úgy terjed a tettle­
ges kitörés a zsidók ellen.

iegnapelőtt még csak Pozsony­
ban, tegnap már Szent-Györ­
gyön, Cseklészen, Iván­
ka, Sáp s más községekben is 
szükség volt katonaságra. Mi lesz 
ebből ? Hova vezet ez ?

Azt hiszi a kormány, azt hiszi 
a zsidóság, hogy szurony elnyomja,

tolt szeszes italt, azokat a dolgokat, 
melyekről keserű tapasztalás bizo- 
nyitja, hogy nagy részök ö tőlök csa­
lás, rászedes s nem becsületes munka 
utján került a zsidóság kezébe, de a 
rendőrség és katonaság szuronyainak 
háta megöl vigyorognak elő azok, 
kik kifosztották szívtelen üzelmük- 
kel a népet. S mig a bíróság nagy 
képpel, komoly abrázattal mondja 
ki, a tettét bánó zavargóra, — ki­
nek gyámoltalan családja otthon 
nyomorog — a bűnöst, azalatt a 
geseft folyik a zsibvásáiban, s ugyan­
azok, kik arczátlan magukviseletével

szigorúság elhallgattatja a zavart ? 
Meglehet, hogy csendet tudnak esi 
nálni, de ez a csend olyan lesz, 
mint a hamu alá rejtett tűz. Egy 
fuvalom jöjjön csak és lángra lob­
ban az, olyan mint a megtöltött 
bomba, egy ütés és légbe röpíti a 
körülte levőket.

Szurony el nem hallgattathatja, 
törvény ki nem irthatja a zsidóság 
elleni gyűlöletet. Be vau az égetve 
keserű ségte Íj es tapasztalatok lángbe 
tűivel a nép szivébe. A mi ezen 
segíthet, az nem lehet más, mint 
maga a zsidóság.

Az ok a zsidóságban, nem fa­
junkban rejlik.

Mikor üldözte Magyarország né 
pe, különösen pedig a magyarság a 
más fajt, a más vallás követőjét ? 
Ott a történelem, üssék fel a zsidók 
s megnyerik a feleletet, hogy igenis 
a magyaron garázdálkodott oláh, 
racz, szerb, német, horvát, zsidó, de 
a magyar még a jogos visszatolás­
sal nem mindig élt.

^agy tanulság rejlik ebben arra 
nézve, a kiben van szív, a kinek 
van esze. Itt az ideje, hogy a zsi­
dók megmutassák, miszerint nekik 
nemcsak a csalásra van tehetségük, 
de hazafiak, derék emberek is tud­
nak lenni. Itt az ideje, hogy meg­
mutassák, miszerint ők nem mind 
fanatikusok, de hogy közöttük is 
van és pedig sok van ember, a ki 
nek van szive is, van esze is.

Reformálni kell a zsidóságot és 
pedig maguknak a zsidóknak. Re­
formálni nem holnap, de ma. A tűz 
még nem hatott el hozzánk, de szi

porkáit szemléljük, füstje felénk ver. 
A debreczeni zsidóságnak szép fela­
data van : ők kezdhetik meg a re­
formokat.

A Jehova vagy bárhogy neve­
zett, egy örök igaz Isten nevében 
ne szalaszszák el a kedvező alkal­
mat, ne kicsinyeskedjenek. Itt még 
szunnyad az oroszlán, a nép dúló 
szenvedélye ; még meg lehet előzni 
haragos felgerjedését, legyenek elő- 
vigyázók, legyenek hazafiak, legye­
nek okosok, mert ha feltámadva meg­
rázná haraggal sörényét, egy fark 
csapásával ezrek életét oltja ki.

Ma még nem folyt vér, de a kö­
vetkező perezben előtörhet, s ha egy­
szer emberáldozat esik a zsidó kér­
désért, az a zsidóságnak szörnyű 
vérkeresztségét jelentheti.

Az idők jele nagy tettekre int.

= Pétervárról írják szept. 27-ről: 
Koronázatlanul tért vissza czár Moszkvá­
ból 8 most mindenütt azt hiszik, hogy a 
koronázás ez évről egészen elmarad a jövő 
május haváig. Az a hír is keringett, hogy 
a czár 8 — 14 nap múlva újra visszamegy 
Moszkvába s talán akkor lesz a koroná­
zás, de e hírnek épen semmi alapja nincs. 
Sok felől állítják, hogy a koronázás csak­
ugyan e hónapra volt tervbe véve. Lega­
lább a montenegrói fejedelem azt mondta 
egy lisztnek, hogy azért választotta ez időt 
a látogatásra, mert azt hitte, hogy a ko­
ronázás most fog végbemenni. A czár, hir 
szerint, nagyon örvend a moszkvai fogad­
tatásnak s igen ?ig hangulatban van. — 
Itten is jó benyomást tett az ut a lakos­
ságra. —

A „DEBRECZEN“ TARCZAJA

Danton és Marat.
(DUMAS SÁNDOR „Ingenue“

czimti történelmi regényéből.)
MÁSODIK KÉSZ.

VIII. 30.
Mi volt Marat az 1788 ik esztendőben.

És folállott; előhozta hatalmas papu­
csával csuszogva tollát, ré?sut felirta a té­
telt egy darab papírra ; felvette az íróasz­
talról „Az iíju gróf Potocki kalandjai“ 
czimü kéziratot és Dantonhoz vissza lépett 
aztán, ki magának egy karos széket ho 
zott, azon végig nyúlt azon veszély da 
czára, hogy a szuette famüvet a teste su- 
lyával szét találnád robbantani.

„Tudja-e öd, hogy legelőbb is mit 
kellene tennem ? monda Marat.

Fogadok — válaszolá Danton csak 
nem ijjedten, hogy önnek kedve kereke­
dett ezen terjedelmes kéziratot előttem fel­
olvasni ?

„Fogadjon ön ! megnyeri ön . .
„Az ördögbe 1 egy lengyel regény !
„Ki mondotta azt ennek ?
„Olvastam a czim lapot.
„Hogyan ?
»Az iíju Potocki . . . talán ön vol­

na az ?
„Ki tndja ?
„És azt, kibe ön szerelmes volt, nem 

Lucilie-nek hivták?
„Talán“
„Levelek ezek, mint az uj Heloiee-ceo ?"

„Marat elpirult ezen Rousseau regé­
nyére, mintegy irodalmi tolvajsággal való 
vádnak tűnt fel előtte.

„Egynél több eredeti Írónak van ugya­
nazon beszéd formája.

„En nem vádoltam önt, kedves re­
gény költőm ; ne jöjjön tehát idétlenül ha­
ragba, csak szemeimmel mérem meg e kö­
tetet ; nehéznek tartom azt az időre nézve, 
melyet együtt fogunk tölteni, s azt mondom 
magamnak, hogy a mi a fiatal Potocki ka­
landjait illeti, lesz türelmem, hogy várjak, 
mialatt én hogy Marat kalandjait megtud­
jam, egy húzómban Varsóba vagy Krak­
kóba megyek ...

„Ah ! tett ön utazásokat ?
„Hogyne !
„On volt Londonban, Edinburgban, 

ön hiszen első könyvét Angliában adta ki ?
„Angliában és pedig angol nyelven 

. . . igen, a rabszolgaság lánezait.
„Még ez nem elég, ön északon is 

megfordult ?
„Lengyelországban, igen.
„No, tehát szívélyesen kérem önt, 

nehagyjon tovább epedni! . . . Tegnap, 
azt mondám önnek beszéde után... „hogy 
önnek sokat kellett szenvednie !“ Ön meg­
nyomta kezemet s válaszolá : „Reggelizzen 
ön holnap nálam.“ Én nem azért jöttem 
hogy reggelizzem : én azért jöttem hogy 
halljak, a mit ön mondani hallgatagon ne­
kem megígért. Tehát itt vagyok, én a régi 
embert akarom megismerni. Lebbentse fel 
ön a fátyolt, mely önt előttem elrejti!

A mi a mostani embert illeti, — 
aggodalom nélkül vagyok — Francziaor- 
»zág meg fogja őt ismerni!“

Marat megköszönte e szavait Dan­
tonnak, inkább ékesen szóló mint nemes

hanglejtéssel, egyedül ő bírálhatta és ta­
lálhatta meg annak jelentőségét, hogy az 
ő büszkeségi rovására nem volt túlzott.

Danton magarészéről, talán nem 
csjisszantotta volna ki magától azt, ha 
1788-be azl793-ik évet gyaníthatta volna.

Egy nagy, erős ember hizeigése, pa­
rancs volt Marat részére ; készült tehát, 
mint a Homeros hősei, elbeszélni és hogy 
emlékezetének időt engedjen és az első 
fejezetben fel ne akadjon és rekedt hang­
ját hajlékonyabbá tegye, a kopasz findzsa 
tálból megitta a tej maradványt, melyet 
Danton bevenni nem akart, Ö agy ivott 
mint a macska, vagy a rókák, rézsunt 
nézvén írása közben és vakszemeinek ütere 
íemegni látszott az ital minden beszivá- 
sánál.

Midőn a findzsatál üres lett fehérré 
vált ajakait letörölte visszafordított keze­
dével, végig húzta ezen fekete zsíros ke­
zét rebellis haján, s elkezdette :

Danton egy helyet választott a két 
ablak között, hogy semmi mozdulatát el 
ne veszítse szemei elől az elbeszélő arcz- 
vonásaiból. Marat azonban felfedezte e ezen 
szándékot, vagy szemei sértettek a vilá­
gosság által, összehúzta a függönyöket és 
bizonyos félárnyékban fogott hozzá elő­
adásához, mely Danton részére nem volt 
épen oly kedvező mint a tiszta napi vilá­
gosság lett volna.

De miután bele kellett nyugodni; 
bezárta Danton szemeit és füleit nyitotta 
meg, a hallás által akarta azt megnyerni, 
a mit látás által elveszített volt.

IX.
Obinsky herczeg.

Marat épea úgy mint Danton, be-

zárá egy darabig szemeit, mintha maga 
magába nézne, és saját hangját hallaná, 
mely lasan beszélte el ifjúsága emléke­
zeteit. —

Ekkor hirtelen fölemeli fejét s mondá :
„La Neuchatel-ból való vagyok tudja, 

azt ön kétségkívül, én 1744-ben születtem. 
Tíz éves voltam azon pillanatban, midőn 
dicsöségreméltó hazafias az irodalmi vagyis 
inkább a politikai világban, az Egyenlőség 
fölött beszédét megtartott; én 20 éves va- 
lék akkor mikor Rousseau száműzetve, 
menhelyet keresni hazájába visszatért. Ér­
zékenyül lángolva, szenvedélyei lelkesülve 
a bölcsész iránt, anyám a mester — ki­
zárólagos csodálatában nevelt fel engemet 
és teljes buzgalmát arra is fordította, hogy 
belőlem egy oly nagy embert neveljen, 
mint a Contrat social szerkesztője, s eköz­
ben jelesen taníttatott atyám egy je­
les lelkész egy tudományos és tevékeny 
ember által, ki fejembe idejekorán min­
dent öszpontositott amivel csak a tudo­
mányból rendelkeztek; öt évvel később 
iskolamester szerettem volna lenni, lő év­
vel tanár, 18 évvel iró, busz évvel teremtő 
lángész.

Mint Rouseu és többnyire minden 
hazánkfia ifin koromban hagytak el ha­
zánkat ; tejembe egy meglehetős korlátolt 
de rosszul rendezett tárházával a külön- 
i éle tudományoknak a füvek nagy tudo­
mányát, melyet hegyeink között sajátítván 
el magamnak, magammal vivén a mérték- 
etességet, önzetlenséget sok buzgalmat és 

dolgozási tehetséget minőt előttem egy 
emberben sem ismertem.

(Folyt, köv.)



= Triesztben az irredentista 
forradalom egyre komolyabb alakot ölt. 
A merényletek úgyszólván állandósulnak, 
s a Bonchiban elfogott bombaszállitó ellen 
iuditott vizsgálatból kiderült, hogy az ir- 
redendisták összeköttetései nemcsak egész 
Olaszországra terjednek ki, hanem szö­
vetségben állanak az összes 
nemzetközi forradalmárok­
kal. —

= Kossuth levelét az összes sajtó 
nagy lelkesedéssel fogadta, s általában or­
szágszerte nagy feltűnést keltett az. Jel­
lemző, hogy a Pesti Napló, a Deák- 
párt tekimélyes lapja valóságos függet­
lenségi czikket írott arról. Többek 
közt azt mondja, hogy „az az igazság, 
melyet Kossuth hirdet, igazság marad, ha 
tetteivel kigunyolja is a kormány, s legyen 
bár eltiporva, él és öl. Nem mindig 
fog a hazugság győzni.“

Cselédügy.*)
E lapok hasábjain többször volt már 

alkalmunk rá mutatni ama szertelenül 
rendetlen és nyomorúságot állapotra, mely­
ben csolédügyunk sinlik. Lapunk mindig 
nyitva a tisztességes ellen vélemény szá 
mára, de ha már vaiaki áfallaná is lapun­
kat egy vagy más okból felkeresni hál' 
istennek van városunkban a nyilvánosság­
nak annyi közlönye, hogy itt mindenki 
Ízlése szerinti körben mondhassa el véle 
ményét, ezt azon okból hangsúlyozzuk, 
hogy kellő figyelembe vétessük, miszerint 
az ügy melynek előbb vitele illetve rendbe 
hozása mellett tollat fogtunk, mindenkinek, 
a város összes polgárságának érdeke és a 
mi felfogásunkban az egész város lakos­
sága kivétel nélkül osztozik, mivel 
senki ellenünk nem szólott. Daczáia ennek 
évek óta nem történt semmi mi oda volna 
irányozva, hogy a fenforgó visszás állapo 
tok megszüntessenek vagy csak némi 
részben is javíttassanak.

Jelen alkalommal nem szándékunk 
mélyebben tárgyalni a cselédügyet, csak 
nagyobb vonásokban igyekszünk, rajzolni 
a jelen állapotot.

Ama nyomorúságos állapotok meg­
szüntetése okából, melyek az előző évek­
ben városunkban a cseléd fogadásra nézve 
len álioiíak, keletkeztek a helyi cseléd 
szerző intézetek. Czéljok volt ezeknek be­
vinni az utezáról és keritőnék keze küz- 
züt tisztességes bivataiszerü helyiségbe 
a cseléd eláliitást, s könnyebbé tenni ily 
módon úgy a gazdának a fogadást, mint 
a cselédnek a helybe juthatást.

Az általános szabályzatok, melyek 
ezen intézetek működését korlátozzák meg­
lehetősen alkalmasok arra, hogy a czél- 
nak megfelelhessenek, s a legtöbb helyen 
magis tejelnek azok, ámde városunkban 
talán épen. az intézetek felállítása óta 
merült fel azon kóros állapot, mely ma 
már a tüihetetlenség tokára fejlődött.

Ha be nem tekintettünk volna a do­
log rejtekcbe, úgy hajlandók volnánk azt 
mondani, hogy az intézet tulajdonosokban 
gyökerezik a hiba; ám egy tekintetet az 
egyes intézetek könyvébe, s tisztában va­
gyunk arra nézve, hogy az inlézeteknek 
ép annyira érdeklik ellen van a jelen ál 
lapot, mint a gazdaközünségnek.

Legközelebb midőn ez ügygyei fog 
lalkoztuuk elmondottuk hogy mit kellene 
a rendőrségnek tenni. Elmondottuk, hogy 
minden héten minden intézetet, zugkeritő 
házat meg kellene a rendőrségnek vizs­
gálni tüzetesen és kérlelhetlenül elto- 
ionczoltatni mindazokat, kik egy hét alatt 
ha tisztességes helylyei megkináltattak el 
nem állanak.

A kapitányi hivatal figyelmébe aján­
lottuk szavunkat. A kapitányi hivatal nem 
hallotta meg.

Jelenleg a polgármester urnák mint 
a várus legfőbb tisztviselőjének szólunk, 
mint kinek társadalmi és hivatali állasa­
ké) kifolyó kötelessége e város közerköl- 
kölcseire felügyelni, figyelmébe ajánljuk 
szavunkat. Bátrak vagyunk reményleni, 
nem eredménytelenül.

Naponta látjuk a bűn ocsmány fér 
tőjébe merülni tömegesen amaz osztály 
gyermekeit, mely mások szolgálatára van 
utalva. Ismerjük a módot, a törvény irja 
elő, mely szerint ba nem teljesen is, de jó 
részben eleje vehető ez állapotnak. Ugyan 
ez a mód segít egyúttal a cselédtartasra 
szorult gazdak kellemetlen helyzetén is, 
csak az a kalmazás, a lelkiismeretes után-

j liebreczeD ez. kir. város polgármestere 
pgs. bimuuti'i Imre kú, Uuácsoi ur figyelmébe,

nalátást nem látjuk sehol, nem látjuk sem­
miben.

A jelen állapot annyira tarthatatlan, 
hogy tovább elnézni több volna az a bűn­
nél, azért kérjük azokat a kikre mint 
megbízottakra tartozik a cselédügynek 
rendben tartásai igyekezzenek a megtisz­
telő bizalomnak, mely hivatalukba helyezte 
oly módon megfelelni, hogy ne lehessen 
többé senkinek, mint nekünk annyiszor 
volt már a rágalmazó czim jogos szembe 
mondása nélkül alkalma a cselédügyben 
felszólalni.

A ki a cselédek ügyét rendbe hozza 
városunkban, az a közerkölcsiség, közgaz 
daság terén annyi hasznot tesz polgártár­
sainak, hogy elismerés bizonnyal el nem 
marad. —

Gyors és becsületes eljárást követe­
lünk e téren.

Hajdumegye közgyűlése.
Hajdumegye e hó 13-án tartandó 

közgyűlésének tárgysorozata következő:
Alispánt jelentés a megye állapo­

táról. —
Belügyminiszteri körrendelet az 1883. 

évi költségvetés elkészítése s felterjesztése 
iránt.

Kapcsolatban a megyei előirányzat 
1883-ik évre.

Belügyminiszteri rendelet a községi 
bíróságok feletti felügyelet gyakorlása tár- 

Igyában.
Belügyminiszteri rendelet az úrbéres- 

erdők kezelése feletti felügyeletnek az er­
dészeti bizottságra ruházásáról.

Közmunka miniszteri rendelet az 1883. 
évi közmunka váltság meghatározása iránt.

Hevesmegye körlevele az ország­
gyűlés felsöházának rendézésére vonatko­
zólag.

Gömör és Kis-Hontmegye körlevele 
a honvédség szolgálati idejének szabá­
lyozása iránt.

Tolnamegye közlevele a magyar nyelv 
tudásának a néptanítókra nézve kötele­
zővé tétele iránt.

Közmunka- és közlekedési miniszté­
rium intézménye a Debreczen Nyíregyházi 
ut szándékolt kiépítése iránt.

Királyi mérnök ide vonatkozó je­
lentése.

Szathmármegye körlevele a görög 
kath. püspökség felállítása tárgyában.

Krassó tizörénymegye körlevele az 
Amerikába kivándorlás akadályozása iránt.

A közigazgatási bizottság választott 
tagjai felének az 1876. VI. t. ez. 4. §. 
értelmébeni kiléptével megüresülendö he­
lyek betöltése.

Kapcsolatban : Lukács Dezső köz- 
igazgatási bizottsági tag lemondása követ­
keztében megüresedett helyének betöl­
tése. —

Igazoló választmány jelentése a me 
gyei bizottság úgy legtöbb adót fizető, 
mint választott tagjainak névjegyzékeivel. 
Kapcsolatban :

Polgármester jelentés Fekete Sándor 
és ifj. G. Tóth Mihály szoboszlai lakosok 
ayilatkozatával, miszerint ők az adófizetés 
utáni jogezimet tátják fen ; továbbá : pol­
gármesteri jelentés Lévay Márton, Nagy 
Elek és U. Szabó Mihály böszörményi 
megyei bizottsági tagok nyilatkozatáról, 
hogy ők a választási jogezimet kívánják 
fentartani, mint szintén : polgármesteri je­
lentés szoboszlai Szabó Károly (virilis) 
megyei bizottsági tag haláláról. Előterjesz­
tés a választott megyei bizottsági tagok 
közötti halálozás vagy más okból meg­
üresedett helyeknek az 1870. XLII. t. ez. 
29. §. értelmébeni betöltése iránti intéz­
kedés. Kapcsolatban :

Hadház város tanácsának jelentése 
arról, hogy az ottani választott megyei 
bizottsági tagok között hely üresedés esete 
nem fordul elő.

Csapó István debreczeni járási földadó 
bizottsági elnök jelentése folytán Maesai 
Mihály, Dregán Gergely és Bogdán Zsig- ‘ 
mond bizottsági tagok halát által megüre­
sedett helyeinek betöltése.

Közigazgatási bizottság 1882. év l-ső 
feléről szerkesztett jelentése.

Ugyanannak jelentése az áprilisi ülé­
sen jelen nem volt választott bizottsági 
tagokról. Ugyanannak jelentése a májusi 
a júniusi, a júliusi, az augusztusi, a szep­
temberi ülésen. Alispáni jelentése a beteg- 
ápolási pénztár fedezetének szükségessé­
géről. Kapcsolatban : A megyei bizottság 
áprilisi közgyűlésen 13. 14. sz. alatt in­
dítvány folytani intézkedés egy hazafias 
czélnak előmozdítására szolgáló nénztár 
alakítása iránt.

Alispáni jelentés a katonai beszállá- 
solási pénztár állapotáról és fedezetének 
szükségességéről.

Szabolesmegye alispánjának átirata*

belügyminiszteri leirattal a Gyula halom 
nevű pasztának adózás tekintetében Tég­
lás községhez csatolásáról.

Központi árvaszéki jelentés alsó és 
felső Józsa községnek telekkönyvi uj hely­
színelés engedélyezése iránti kérelmével,

Alispáni jelentés a törvényhatósági 
utaknak pót megállapítása és felső helyre 
terjesztése iránt.

Szolgabirói jelentéssel Csege község 
testületének határozata, községház és jegyző 
lak építése tárgyában. Kapcsolatban : Szol­
gabirói jelentéssel Csege község folya­
modványa 5000 forintnak építkezés ezéira 
költsönözbetése megengedése iránt és szol 
gabirói jelentéssel ugyanannak folyamod 
ványa a közmunkának építkezési czélra 
engedése iránt.

Végre a királyi épitészeti hivatalnak 
véleményes jelentése a Csege építkezési 
ügyében. Szolgabirói jelentéssel a földesiek 
kérvénye Saáp község által a vasúti át 
járón állított vám sorompóra vonatkozó 
lag. Nánási képviselő testület jelentése a 
távirdai vonal felállítása tárgyában. Szol­
gabirói jelentés V. Pércsi Ács Gábor és 
Polgár Imre számadási ügyeiket illetőleg. 
Szoboszló város képviselő testületének je­
lentése és kérése saját ház szabályzatának 
jóváhagyása iáánt. Szolgabirói jelentéssé 
beadott felebbezése B.-Ujvárosi Györfi Ist­
vánnak a képviselő testület X. számú ha­
tározata ellen. Szolgabirói jelentéssel a 
B. Újvárosi birtokosság legelő szabályo­
zásának jóváhagyása iránt.

Szincsák István egyeki lakos felleb 
bezése a községi képviselő testület 6/589 
1882. számú határozata ellen. Váradi Mi­
hály nánási lakos folyamodványa közműm 
ka alóli felmentése iránt. Kenézi János 
szoboszlói lakos hasonló folyamodványa. 
Hegedűs Miklós szoboszlói lakos hasonló 
folyamodványa. H. böszörményi Tóth Ist­
ván s társainak közmunka váltságdíj leí­
rása iránti kérvénye. B. újvárosi Tóth Ist­
ván s társainak hasonló kérvénye. Nádud­
vari Papp Sándor s társainak hasonló fo­
lyamodványa. Hidweger Mihály debreczeni 
lakos felfolyamodása M.-Pércs község kép­
viselő testületének 7i«82- számú határozata 
ellen.

tizolgabirói jelentéssel Varga Imre s 
több nádugvari lakosnak mint szintén Tis­
chbein Ignácz és társai nádudvari birto­
kosoknak felfolyamedása a községi képvi­
selet VI/1882. számú határozata ellen a 
bel és kül rendőrség tárgyában. Hadház 
város tanácsának kérvénye az árvamerieg- 
ből bitüntetett 1425 frt 75 krnak a városi 
pénztárba áthelyezhetése iránt. Küldöttségi 
szabály javaslat a gazdátlan és gyanúsok 
miatt lefoglalt jószágok kezelése iránt. 
Szolgabirói jelentés az épitészeti hivatal 
által közmunkával való túlterhelt szováii 
lakosok sérelmének orvoslása iránt. Szol­
gabirói jelentéssel a testület határozata és 
kérelme a vasárnapok megtiíése iránt.

(Vége köv.)

vallomásaiból határozottan kitűnt hoa-v 
jelentékeny pénzösszegek fordittáttak a 
zavargások s fosztogatások megindítására t 
már nyomukban is vaunak azoknak ku- 
a dolgot intézték. * *

Mint hivatalos forrásból jelentik 
Jekelfalussy m. tanácsos nem királyi b' ’ 
tosi, hanem igen széles körű felhataJ* 
mazással ellátott kormánybiztosi minősé ' 
ben küldetett ki. Az ostromállapot kih^* 
detése kormánykörökben szóba sem 
de azon esetre, ha az eddigi intézkedj0 t 
folytán nem javulna a helyzet, avagy k 
molyabbá lenne, meg van már téve mindl 
intézkedés, hogy a statárium bármely úó 
lanatban kihirdethető legyen. J ^

Pozsony, oki 2. Czeklészről éjf,, 
utáni két órakor jött a távirat szerint > 
a rend helyre van állítva. Hajnali 3.^' 
két század ment még Szempczre. Béz°r 
Bzolgabiró Szempczröl 25 eifogottat szív! 
tott be a vármegyeházba. Sápról pótlólag 
megemlítik, hogy a korcsmából kivert búj8 
togatók tizenkettedmagukkal éjfélkor visz 
szamentek és ismét garázdálkodni kezdi 
tek. A rendet ott is helyreállította a ka­
tonaság.

A pozsonyi zavargások.
A leszigorubb rendszabályok alkal­

mazásával sikerült a vasárnapra virradó 
éjjel helyreállítani a rendet Pozsonyban, 
de tartanak attól, hogy később, napok 
múlva a zavarok ismétlődni fognak.

Jekelfalussy kiadta a rendeletet, hogy 
a nem enedelmeskedők, zavargást kezdők 
ellen a katonaság a fegyvert használja. A 
pozsonyi polgármester azonban határozol 
tan tiltakozott az ellen, mely ténye 
a legnagyobb dicséretet érdemli. Mi lenne 
a dologból, ha 50—60 éretlen zavargó
miatt még ártatlan vért is ontaná 
nak!

Azt hiszszük, hogy a múlt beli saj 
nálatos kihágásokkal véget ért a pozso 
nyi „mozgalom“, — mint azonban már a 
vidéken is a pozsonyiak után indul­
nak, s a legújabb fairek szerint Szent- 
Györgyön és Cseklészen is folyik a zsidó­
üldözés. A megfelelő intézkedések e he­
lyeken is megtétettek.

A pozsonyi zazargások előidézésében, 
úgy látszik, nem csapán antiszemita ele­
meknek volt része. Az elfogottak mind 
munkások s köztük sok a külföldi, külö­
nösen olasz munkás. A F—g levelezője 
atal arra a kiabálásra, a melyet Thaly 
Kálmán hallott és tudatott vele, hogy 
„Nach den Juden kommen dio Reichen,“ 
valamint arra is, hogy a pénteki esemé­
nyek tervszerű rendben, egy vezető paran­
csára s intézkedéseire történtek. Egy bécsi 
lap tudósítása szerint az elfogottak eddigi

Tisza Kálmán belügyminiszter a po­
zsonyi zavargások alkalmából, valamenuvi 
törvényhatósághoz a következő körrende­
letét bocsátotta ki :

Meg vagyok győződve arról, hogy a 
törvényhatóság megbotránkozással értesült 
azon gyalázatos kihágásokról, melyek P0. 
zsony sz. kir. városában az amisemitismus 
ezége alatt elkövettettek s most Pozsonv- 
megye némely községében követelésre ta- 
láltak.

Meg vagyok győződve arról is, hogy 
fair tudatával azon kötelességnek, hogv 
1 yeneknek előfordulását saját területén 
megelőzze, s ha ez mindenütt teljesen nem 
sikerülne, az előfordult zavargásokat a 
közhatalom teljes erélyével leverje, a bű­
nösök irányában a törvény egész szigorát 
alkalmazza.

Részemről felelősségem érzetében kö­
telességemnek tarlóm kijelenteni, hogy e 
tekintetbkn a mulasztást, a lanyha, erély­
telen eljárást tűrni nem fogom.

A polgárok személy és vagyon biz- 
ionságát, osztály, faj, vagy felekezetre való 
tekintet nélkül megóvni az államhatalom 
egyik első kötelessége.

Nem szabad, hogy e biztonság egyes 
izgatok bűnös törekvései folytán megza- 
varíassék és ez által a magyar állam jó 
hírneve is csorbát szenvedjen, de nem sza­
bad az sem, hogy egyes — a veszély be­
álltával rendesen hátra vonuló izgatók miatt 
a rendet csakis a félrevezetettek vére árán 
lehessen heiyreáliitani.

Elvárom tehát, hogy a törvényható­
ság azonnal meg fog tenni minden intéz­
kedést oly czélból, hogy a területén ne­
talán megkisériett izgatásoknak azonnal 
tudomására jöjjön, azokat csirájukban el­
fojtsa s az izgatókat a törvény szigorának 
átadja.

Elvárom, hogy a netalán itt ott mégis 
mutatkozó zavargásokat karhatalom alkal­
mazásával is azonnal elnyomja.

Elvárom, hogy minden ez irányban 
tapasztaltakról, tett intézkedéseikről hoz­
zám azonnal jelentést tegyen.

Részemről biztosttom, hogy az állam- 
hatalom egész erejével fogom ezen eljárá­
sában támogatni.

Budapesten, 1882. évi október hó 
2-án. —

TISZA s. k.

Gyászünnepéfy.
Az 1848/49-ki magyar Ön­

védelmi harcz 1849. okt. 6. 
Aradon kivégzett vértanúi em­
lékére f. hó 6-án d. e. 9 óra­
kor a r. c. egyházban gyász­
isteni tisztelet tartatik. Mely 
ünnepélyre mindenkit honfiúi 
tisztelettel hiv meg

A íehr. 1848/9- Miä egylet-

:■

UJDON
* Városunk pl

éarosvásárhelyi dalár 
levelet intézte : TekJ 
gr. Nemes Debreczeni 
gönsége. az idei őrsi 
alkalmával valóban 1 
fogadtatásban részesil 
leteket, és köztük a 
kört is, hogy elmúlás 
telességet vélünk telj! 
a szívélyes és díszes I 
dég szerető ellátásért! 
mester urnák és Deb| 
közönségének ezenne 
köszönetünket tejezzül 
gyár haza székely bf 
fitársak. a nagy magi 

1 élő honfitársak meleg] 
magvar vendégszeretc 
volban sem fogjuk so 
göbb óhajának egjike 
az Isten nemes Debre 

(tartsa meg, és virágoi 
gyár nemzet örömérj 
lelkes vendegszeretü il 
boldog megelégedésbej 

I a marosvásárhelyi da 
Jmányának 1882 szept 
j hazafias üdvözlettel él 
for. Zik Ferenez elní 

titkár.
* Szüret. Közlj 

köntös és Bolodogfah 
Jeteinek megtartási
és 14-ről ugyanazon i] 
letett át. —

* Benedek Jói 
jbáz érdemes művésze, 
Magja holnap legjobb
ben, a „Fősvény--ben]

* A se.stakertll 
jfognak szüretelni, mii 
] rothad.

* Összeíráson) 
F. évi szept. 10-töl sz

Iten szil!. 237, meghal 
[szül. 22, meghalt 13. 

32, meghalt 24. — 
meghalt 37. — Arad« 
29. — Temesvárom sí 

Nagy-Váradon szüli 
Kassán szül. 22, 11 

sóban sz. V meghalt ld 
szül. 18, meghalt 15.

* Lövészet. Te| 
I. rendil szeglövésael 
10 frankos aranyat, II 
sei Weszter istváu lf 
nyat, legjobb mély Ifj 
muel 1 db 2 frtos tali 
véssél Fodor József

* Megyegyüléíj 
Debreczen ben, melyneij 
illetőknek megküldeteí!

* Színházi jegj 
jusági egylet elnökségi 
t. alapitó, rendes és pj 
Krecsányi Ignácz eziuj 
említett tagjai részére! 
ez idén is mérsékelt 
engedélyezett. És pej 
lásszéket 70 krért. mai 
két 50 krért, alsó zj 
krért válthatnak ezen 
den bérielfolyamban 
előadása alkalmával 
pénztárnoknál. Ezzel 
íitjük, hogy a föiskl 
egyrésze szintén 1 
folyamodott.

* „Asszonyjaj 
egyik csendes, lélreesj 
nagyon is zajos, de 
mulatságos jelenet folt 
könyv- és hirlapárusitj 
tál a hóna alatt jártai 
torka szakadtából kid 
uraim ! Vegyenek ! M 
aa femme ! Tiz centini 
centime !“ A rophatok] 
doségük volt. A mi 
mert ugyan ki nem 
szert, melylyel feleséi 
Rgyszer csak azonban] 
az elárusítóhoz és pofo 
mellé szegődött még vj 
javításra szorult s us 
szerencsétlent, hogy s^ 
is. Mikor aztán a férf 
a zavar általános lett. 
kötények, fejkötők repl 
a csata jó fél óráig el] 
a békét heiyreáliitani. 
ták ugya a szerencsét1.! 
vedelt titlegekért és kj 
nyék mégis célt értek I 
ktidött, hogy sohasem 
árusítani, melynek cf 
corriger sa femme.“
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ÚJDONSÁGOK.
* Városunk polgármesteréhez a

grosvásárhelyi dalárda a következő szép
evoiet intézte: Tekintetes Polgármester 
iF. Nemes Debreczen városának lelkes kö- 
ŐDsége. az idei országos dalárünnepély 

gikalmával valóban oly díszes és szives 
.fogadtatásban részesité a testvér dalegy- 
jeteket, és köztük a marosvásárhelyi dal • 
kört is, hogy elmuiaszthatlan kedves kö- 

Jtelességet vélünk teljesíteni akkor, midőn 
|a szívélyes és díszes fogadtatásért, a ven- 
I Jég szerető ellátásért, a tekintetes Polgár- 
(mester urnák és Debreczen városa derék 
I közönségének ezennel átiratilag is hálás 
I köszönetünket fejezzük ki. Mi a nagy ma- 
I gyár haza székely bérczei közt élő hon­

fitársak. a nagy magyar alföld kies rónáin 
élő honfitársak meleg kézszoritását, szives 
magrar vendégszeretetét elfeledni itt a tá­
volban sem fogjuk soha, s ielküuk legbel­
sőbb óbajának egyike ieend mindég, hogy 
az Isten nemes Debreczen városát örökké 
tartsa meg, és virágoztassa folyton, a ma­
gyar nemzet örömére s díszére, s annak 
lelkes vendégszerető közönségét egyenként 

I boldog megelégedésben soká soká éltesse !! 
A marosvásárhelyi dalkör igazgató választ­
mányának 1882 szept. 1-én kelt ülésében 
hazafias üdvözlettel és kiváló tisztelettel 
l)r. Zik Ferencz elnök, Csontos Ulivér 
titkár.

* Szüret. Közhírré tétetik, bogy a 
köntös és Bolodogfalvai szölöskertek szti 
reteinek megtartási ideje f. évi okt. 13. 
és 14-ről ugyanazon hó 11 és 12 éré té­
tetett át. —

'* Benedek József, a nemzeti zzin- 
báz érdemes művésze, ki most színházunk 
tagja holnap legjobb szerepeinek egyiké­
ben, a „Fösvényében fog fellépni.

* A sestakertben már pénteken 
fognak szüreteiéi, mivel a szőlő nagyon 
rothad.

* Összehasonlítási statisztika. 
F. évi szept. 10-töl szept. 16 ig Budapes­
ten szül. 237, meghalt 168. Debreczenben 
8/ü!. 22, meghalt 13. — Pozsonyban szül. 
32, meghalt 24. — Kecskeméten szül. 30, 
meghalt 37. — Aradon szül. 24, meghalt 
2D. — Temesvárom szül. 33, meghalt 17.
— Nagy-Váradon szül. 23, meghalt 23.
— Kassán szül. 22, meghalt 20. — Bras­
sóban 8z. V meghalt 10. — Sz Fehérvárott 
szül. 18, meghalt 15.

* Lövészet. Tegnap dijat nyertek
I. rendit szeglövéssel Dr. Brutman 1 db 
10 frankos aranyat, II. rendű szeglövés­
sel Weszter István 1 db 5 frankos ara­
nyat, legjobb mély lövéssel Szilágyi Sá­
muel 1 db 2 frtos tallért, legtöbb körlö­
véssel Fodor József 1 db 1 frtos tallért.

* Megyegyülés lesz okt. 13 án 
Debreczenben, melynek tárgysorozata az 
illetőknek megküldetett.

* Színházi jegyek. Az iparos if­
júsági egyiet elnöksége értesíti az egylet 
t. alapitó, rendes és pártoló tagjait, bogy 
Krecsányi ígnácz színigazgató az egylet 
említett tagjai részére, mint a múlt évben 
ez idén is mérsékelt áru színházi jegyeket 
engedélyezett. És pedig elsőrendű tám- 
iasszéket 70 krérf, másodrendű támlásszé­
ket 50 krért, alsó zártszéket pedig 40 
árért válthatnak ezen egyleti tagok min­
den bél-jelfolyamban előadandó darab 
előadása alkalmával Mayer Ferencz egyl. 
pénztárnoknál. Ezzel kapcsolatban megem­
lítjük, hogy a főiskolai tanuló ifjúság 
egyrésze szintén hasonló kedvezményért 
folyamodott.

* „Asszonyjavitó szer.“ Páris 
egyik csendes, félreeső utczáján nem rég 
nagyon is zajos, de azért nem kevésbé 
mulatságos jelenet folyt le. Egy szegény 
könyv- és hírlapárusító, egy csomó lophat­
ta! a hóna alatt járta be az utczákat a 
torka szakadtából kinálgatta : „Vegyenek 
uraim ! Vegyenek ! Maniere de corriger 
sä femme ! Tiz centime uraim, csak tiz 
centime!“ A röpiratoknak szörnyű kelen 
dóségük volt. A mi nagyon természetes, 
mert ugyan ki nem óhajtaná ismerni a 
szert, melylyel feleségét megjavíthatja ? 
Fgyszer csak azonban egy fiatal nő lépett 
az elárusítóhoz és pofon ütötte ; csakhamar 
mellé szegődött még vagy egy fél tucat 
javításra szorult s úgy elnáspágolták a 
szerencsétlent, hogy szánalom volt nézni 
is. Mikor aztán a férfiak is közbeléptek, 
a zavar általános lett. Kalapok, sapkák 
kötények, fejkötők repültek ide s tova s 
a csata jó fél óráig eltartott, mig sikerült 
a békét helyreállítani. A férfiak kárpótol­
ták ugya a szerencsétlen árnsitót a szen­
vedett titlegekért és károkért, de az asszo­
nyok mégis célt értek nála, mert meges­
küdött, hogy sohasem log többé könyvet 
árusítani, melynek czime: „Maniére de 
corriger sa femme.“

Bécs, okt. 2. Az 1854-diki sorsje­
gyek mai húzásán nyertek :

720 sorozat 35 szám 40.000 frtot.
3897 „ 15 „ 5.000

Egy szomszéd kisvárosban tegnap­
előtt színházi előadás volt, A falusi ember 
bejön, leül, de amint játszani kezdenek, 
feláll. A hátamögött ülő semmitsem látva, 
mondá:

„Tessék leülni.“
„Köszönöm alásan“, feleié a falusi, 

„nem fáradtam el.“
Csak nehezen tudták leültetni.

Színházi pletykák.
Az első előadás alkalmával Abonyit, 

Somlót és Dán ez Ninát megjelenésük pil­
lanatában a közönség tüntető tapsviharral 
fogadta. Valaki azt mondta rá: Azért, 
hogy egyik, mint a másik a maga módja 
szerint szép . . . Hát Krecsányit miért 
tapsolták ki ?

%

Tóth Anta', a derék, becsületes, 
tehetséges tragikus, midőn a nyáron felült 
a vasúti kupéba, színi referensünk azon 
kérdésére: „mikor jön Anti bácsi megint 
Debreczenbe ? azt válaszolta — szörnyű 
torzképet vágva hozzá és a torok legmé­
lyéből szűrve a szót: „Én ? Debreczen 
be ? . . . “

Vájjon a nemzeti színház derék, 
alaptalanul sértett tagja Benedek bácsi 
hogy válik meg tőlünk V

A kaidalnoknőkröl azt mondják, 
hogy csapodárok. Csapodárság a Derzsi 
Irrnáék dolga? Ki mondja meg, hányad­
szor jöttek ök most vissza ? . . .

Medgyeszai Evelin tegnap már a 
színfalak mögött mosolygott midőn ki­
tapsolták. Szinte látszott, mily jól esett 
neki a diadal. Azonban D a n c z Nina sem 
hagyta kordában a vásznat, s ugyancsak 
mosolyog, midőn a Gara átkával terhelten 
ment a szintalak mögé, mert viharosan 
tapsolták . . . Rajta hölgyeim ! a nemes 
versenyt ékesíti a mosoly ... a debre- 
czeni közönség hálás.

*

Ha Somló tudná, hány szép le­
ányka olvassa titokban költeményét! és ba 
zsidó volna bizonynyal beállana egészen 
költőnek, félig könyvkereskedőnek . . . 
Thália búsulna. Hát Karczag örülne-e a 
változásnak ?

*

Egy tüskés bajuszu ur tegnap vissza 
akarta adni Kardalnok Mariskának vidék­
ről keltezett leveleit, állítólag azért, mert 
a drága gyöngy Egerben egy nyílt körű 
lakomán a válaszokat ötödik fogásként 
tálalta tel a társaságnak. Az este azonban 
már karonfogva mentek Gyuri bácsi­
hoz, hig rántottat enni. Ki tudná, első fo­
gás volt-é az, vegy a hatodik ?

Ma a „Furcsa háborút* adják. A 
színpadon első helyen K a n t a y Teréz 
neve áll, harmadikon Erezi tenoristáé. 
Kíváncsian várjuk : milyen hang lesz az, 
mikor a kettő össze ér ?

Elve eltemetve.
Szörnyű szerencsétlenség történt Ti 

sza Szalókon, mint levelezőnk Írja. A fa 
lusi kondásnak három gyermeke a serié 
seket őrizvén, hogy kint az idő viszontag 
ságaitól védve legyenek, egy nagy part 
oldalát mélyen beásták : itt szoktak enni 
és déli álmot aludni is.

így volt ez közelebb is, anyjok ebé 
dett vitt számokra s mindnyájan a földbe 
vájt üregbe vonultak. Ebéd végeztével 
apjok munkára ment a közeli földre. Any 
jók pedig egy kisdedével karján hazafelé 
vette útját; de alig érhetett a faluba, mi 
dőn a gyermekek felett levő magas part 
nagy robajjal lezuhant, s az üregben ré­
szint játékkal, részint még evéssel foglal­
kozó gyermekeken az ötven szekérnyi föld 
odanyomta, mit csak későn vettek észre, 
midőn a nyájat szétszéledve látták, kezd­
ték ásni a leszakadt temérdek földet, s 
vonszolták ki a szerencsétleneket amint 
azok szaladófélen kifelé arczczal, a hantok 
alatt feküdtek. Csak az isteni gondviselés 
mentette meg az apát és anyát, kik ha 
tovább is bentmaradnak ártatlan gyerme­
keikkel értek volna szörnyű véget.

Ugyanott héttőn éjjel a leggazdagabb 
zsidó Kisicz Salamonra két betyár ment s

ót és nejét meglőtték, de nem halálosan. 
Pénzt nem vittek el, esak emberéletet ki • 
vánfak. A gazembereket nyomozzák.

A Győri Közlöny jubileuma.
Győrből Írják : A „Győri Közlöny“- 

nek 25 éves jubileumát szép irodalmi ün­
nepéllyel ülték meg f. hó 1 én vasárnap a 
győriek. Az ünnepély a megyeház nagy­
termében foly le. jelen volt a város és 
megye egész intelligentiája, a megyei és 
városi hatóságok egyletek, testületek s 
tanintézetek képviselői s nagyszámú, igen 
díszes nő-közönség.

Az ünnepély a „győri ének-egylet“ 
által , szabatosan előadott „Hymnus“ sál 
vette kezdetét. A megnyitó beszédet dr. 
Kovács Pál veterán írónk tartotta, aki 
már 25 évvel ezelőtt is a lapnak vezér- 
férfia és egyik megindítója volt. Ez után 
Szávav Gyula, a „Garabonciás“ czimü 
győri éleziapnak szerkesztője szavalta el 
„A hatodik nagyhatalom“ czimü hangulat 
teljes saját költeményét. Utána Ruschelt 
Antal györszigeti plébános tartott magvas 
felolvasást a vidéki sajtó hivatásáról, an­
nak hatásáról, szerkesztői és munkatár­
sairól. —

Záradékul ismét dr. Kovács Pál lé­
pett az emelvényre s nyújtott át Mersieh 
Józsefnek, mint a „Győri Közlöny“ jelen- 
leulegi szerkesztőjének s mint lapszemé- 
lyesitőjének aki már teljes 13 év óta ve­
zeti mint szerkesztő e lapot, — a közön 
ség nevében egy díszes albumot, mit a 
szerkesztő meghatott szavakkal köszönt 
meg. A lapnak pályája 25 éve alatt szer­
kesztői voltak : Zetykó József, aki 1857 - 
dik év október 1-en indította meg a la­
pot, továbbá Szilvágy Márton. — Csu- 
kássy József, — dr, Kautz Gusztáv, — 
Némethy Ernős utána ez ideig Mersich 
József. —

A lapnak leghübb munkatársa volt 
megindulásától kezdve dr. Kovács Pál. Az 
utolsó évtizedben pedig leg buzgóbb mun­
katársa, ^illetőleg 8 éven keresztül vezér 
czikkirója Vargyas Endre volt, aki a lapba 
több, mint 1000 czikket irt, köztük 800 
vezérczikket. A szerkesztő ezen nap em­
lékéül kiadta az első szám utányomatu 
példányát. Kicsiny de csinos lap volt, 
élénken öszeállitva. Este a „Fehér Bá- 
ány“-nál diszbankett volt, melyen a nő- 
világból is számosán vettek részt.

A hétfői lapok ellen.
A budapesti napilapok szerkesztői 

vasárnap 11 órakor fogadták az irók és 
művészek körében az ujságszedők hattagú 
küldöttségét, mely Marich Ágoston, a 
Pesti Napló tördelője vezetése alatt, átadta 
a vasárnapi munkaszünetet kérő memo­
randumot.

Urváry Lajos válaszolt Marich be­
szédére és biztosította a szedőket, hogy a 
hírlapírók mindent!, el fognak követni a 
méltányos kívánság teljesítésére, mely az 
ő érdekük is. Miután a nyomdászok kül­
döttsége távozott, Fáik Miksa kijelentette, 
hogy ö a hétfői lap megszüntetését ahhoz 
köti, ha a bécsi újságok sem adnak hét­
főreggeli számot s a budapestiek sem. 
Urváry Lajost fölkérték, hogy érintkezzék 
a bécsi Concordia újságíró egyesülettel és 
Bródy Zsigmonddal, a ki ezelőtt két évvel 
is egymaga volt a budapesti kiadók és 
szerkesztők közt a hétfői laphoz ragasz­
kodó. —

Nevezetes hogy ez az ur ma sem 
vett részt a tanácskozásban és — mint 
mondják — tegnap maga elé hivatta nyom­
dája" összes munkásait és azt kérdezte tő­
lük : „Melyik az, aki vasárnap nem akar 
dolgozni ?“ A szegény munkások közt egy 
akadt, aki felelt a tőzsér kérdésére; ezt 
Bródy ur, az emberséges ember, rögtön 
elcsapta. —

A jelenvolt szerkesztők közt ezután 
élénk megbeszélés tárgyát képezte a bot­
rányos eljárás.

kenéseknek adatott tér, mit csak kevés 
időre foglalhatott el néha javulás ; igy 
összegezve s két irányzatot számokban azt 
találjuk, hogy a múlt havi árakkal szemben 
50 kr. alább álnak. Okait ezen változásnak 
rendes körülmények adták, — nevezetesen, 
a dunai és egyéb szállítmányok szaporo­
dása, ezzel szemben a jelentékenyen alább 
szállt kiviteli kereslet. A havi forgalmat 
500.000 m. m. tehetni melylyel szemben 
650,000 m. m. hozatal áll. Az árak 77— 
82 kilo véve írt. 8.80— 9.90, őszi szállí­
tásra frt. 8.88—90, tavaszi szállításra frt 
9.05—9.10.

Rozs : folyton csökkenő lanyha irány­
zatban volt és minőség szerint 60—70 kr 
olcsóbb ; frt. 6.40—6.80.

Árpa : minden fajban nagyobb mérv­
ben ajánltatván, de különösen igen sok, 
megázott, cairás, dohos minőségben ke­
rülvén elő, az árak rendetlenül töredeztek 
le úgy hogy itt is 50—75 kr. csökkenés 
mutatkozik.
Takarmány!...................... frt. 5.80—6.20
Maláta ...........................   6.75—7.75
Serfőző ...................... ...... 8.------9.—

Zab : folyton alább szálló árakban 
volt, mert kereslete aránylag kevés és 
másrészt számtalan megromlott minőség 
kerül elő. Az értékcsökkenés minőség sze • 
rint 30—70 kr. Ma frt. 5.50—6.10.

Kukoricza: miután ezen czikket las­
sanként úgy a szeszgyárak, mint hizlalók 
részben nélkülözni tudták, lassanként alább 
ment értékben, mintegy 80 krral. — Ma 
irt. 7.80-7.90.

Repcze : az egész hónapban jelenték­
telen forgalomban maradt és árban alig 
változott frt. 14—1474.

Liszt: malmainkra a lefolyt hónap 
határozottan kedvező volt. Az elő eladá­
sok — noha olcsón történtek annak ioe- 
jében — váratlanul olcsóbb búza árakkal 
lettek fedezve. Némi aggodalmat és kárt 
okozhatnak ugyan ama panaszok, a me­
lyek a sok nyers és szívós búza megőrzé­
séből erednek. Az elő eladásokra tett szál­
lításokon kívül meglehetősen sok belföldi 
uj eladások is történtek, a mik egészben 
véve malmainkat jól foglalkoztatták és az 
árakat csakis egyes számoknál és regu­
lative szálliták alább illetőleg változtat­
ták meg.

Korpa: fiaom minőségű aránylag 
erősen lesz produkálva, miért folytonosan 
olcsóbb ; ellenben goromba előre adatván 
el, csak kis készletben található és ezért 
árával szilárd maradt.

Lobmayer J. F.

Figyelmeztetjük és kérjük tisz­
telt előfizetőinket, kiknek előfizeté­
sük m. hó végével lejárt, hogy újabb 
megrendeléseiket mielőbb meg­
tenni méltóztassanak.

Előfizetési árak:
Félévre . 
Három hóra 
Két hóra 
Egy bóra .

kr.5 frt 
2
1 frt 80 kr. 
1 frt — kr.

» 50 „

Irodalmi és művészeti hírek.
=“ Uj szaklap. Megjelent október 

1 én a Magyar ügyvédi közlöny első szá­
ma. Az egy ivre terjedő lap gondosan s 
tartalmasán van összeállítva s Markovics 
Jakab szerkesztése mellett a „Corvina“ 
fővárosi könyvnyomda adja ki. Előfizetési 
ár egész évre 4 frt. negyed évre 1 frt.

Előfizetést a hó bármely nap­
jától elfogadunk.

Az előfizetési pénzek és postai 
utalványok lapunk kiadóhivatalába, 
fópiacz, Vecsey-ház küldendők.

A „Debreczer kialoMala.
VASITT.

Debreczenből indul:
N.-Várad—B.-pest felé d. e. 11 ó. 57 p.

,, „ este 9 6.
Szatmár felé d. e. 4 6. 15 p.

» » i u. 3 4. 49 p.
Kassa felé d. e. 7 ó. 57 p.

» » d. u. 3 6. 39 p.

Debreczenbe érkezik:

3 ó. 45 p 
3 ó. 19 p 

11 ó. 27 p 
8 6. 30 p 

11 ó. 42 p 
8 ó. 07 p

bz&bo Jjzseí,
'elelős szerkesztő s kiadótulajdonos.

Terményüzleti havijelentés.
(Saját tudósítónktól.)

Búza : Az egész hónap kis megsza­
kadásokkal, főleg lanyha hangulat állván 
néha erősebb, néha gyengébb értékcsök-

Budapestről
n

Szatmarról
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Csodálatra méltó a természet ereje.
El a, az Icelió módon allsralrciaztatils:.

A TERMÉSZET EREJE!
így kiáltok én ts fel s önnek ezennel legbensőbb köszönetemet fejezhetem ki, mi­

után hála legyen érte ez istennek, az ön Winkelmayer féle bojtorján gyökér szesz- és 
hajkenőcs sngélyt kozott számomra hajam kihullása ellen s annak újra növésénél s csak 
azt óhajtanám, miszerint az igazság a világnak tudomására jusson. Kaufman P. Dobián.

356.
1

szám.

ingyen zsákkal.

Hat évig kopasz és szakáltalan, mint a milyen 24 éves fiatal ember létemre voltam, 
csaknem kétségbeejtő. Az ön csakugyan csuda latramrltó és gyógyhatásos Winkelmayer- 
féle bojtorján gyökér szes és hajkenőcsének használata után alig két hónap alatt ismét 
tömött hajat nyertem, sőt még a szakálam is, melynek kinövésében magam is kételked­
tem, igen szép sűrűén mutatkozik. Hála érte az istennek, a természet gyógyerejének ;' A. Asztali dara nagvszemü 
önnél köszönetemet, miután legközelebb Bécsbe fel fogok runduini, élő szóval fogom B. Dara középszerű 
kifejezni. Kandel J. gépész Budapesten. C, szinte
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Az ön inkelmayer-féle bojtorján gyökér szeszének nehány üveggeli elhasználása 
Ulán, parókámat, melyet már csaknem egy éve viseltem, ismét félretettem, s most is­
mét megvan a hajam, sőt több mint ezelőtt. Ezen eredményről nállam bárki is meg­
győződhetik. Wend J. jószágtulajdonos B. Lag. a Thaja mellett A.-Ausztria.

0. Királyliszt .
1. Lángliszt
2. Montliszt
3. Zsemlyeliszt különös
4.

________ j 5. Fehér kenyérliszt 1-só rendű
En az ön valódi Winkelmayer-féle lottorján gyökér szeszéből 2 palaczkkal hozat- SZll*te 2-od

fejezem ki.

tam magamnak, s annak használata mellett, mind a“ mellett is, hogy alig vagyok még | I" KozeP kenyérliszt 1-só 
20 éves, rövid pár nap alatt nagy és szép szakáit kaptam. Ezennel hálás köszönetemet! oj J ^

Maradtam tisztelettel ifj. Mabuser Lőrinc?, Krappón (Kraina). j g J* tiarna " J"a°, --------------  tisztelettel nj. ««uiiaci a-.unuu<, ívx»jjjjou ^ixraiua). I SS/
J.egbensohb halas köszönetemet az ön Wínkelmayer-féla bojtorján gyökér szeszéért, melynek három heti hasz-' n 

nálata után, pompás tömött szekál birtokában vagyok. En az ön csodálatra méltó készitménve t mindenkinek a legmelegeb-! m v .......................
, Berger* József. Elg. lovag. Bécs. j V«ea ^zt • • - ,

Ezen, valamint sok más sza7; elismerő és köszöneurat, melyek nálam eredetiben mindenki által bármikor is be-' jé' *mom korPa ZSakkal .
ben ajánlhatom.

Ugyanaz 
C irke búza

„ nélkül

x„L* , / / . . 7 J zí «1 n ni cicucuuru uimucuB 1 aiiai Udilllin ur lJj U C- i i .,
t intnetés végett ki vannak téve, a Winkelmayer-féle bojtorján gyökér szesz és hajkenőc.«, minden dicséretét feleslegessé1 77/ T, ” , " zsak nelki*l
teszik, mivel a jó önmagát dicséri meg. 5 I Durva korpa zsákkal . .

Arai: 1 palaczk Winkelmayer-féle bojtorjangyökér szesz 90 kr. , ” ” Z8ak nélkül
1 tégely „ „ haj kenőcs 50 kr. bimáu őrlőit búzaliszt zsákkal
1 palaczk „ „ olaj 40 kr.

Bécd megküldésnél, (a pénzbeküldése vagy utánvét mellett) csomagolásért 10 krral több.

Központi raktár: WINKELMAYER J. Bécs. VI. Bürgerspitalgasse 21. szám alatt.
kereskedés!krbaekntákraphaetókeCZen ? R°tíChnek EmÜ valamint minden hírnevesebb gyógyszertár és illatszer-

o-vök-ár tó •, Z ton"érdek ham,8ltás kikerülése végett, csak arra kéretik, mindenkor Winkelmayer-féle valódi bojtorján­
éin‘alktlmiTvÍ* ^rD'’ " U8-Teln’- i,0gy mmdeuik palaczkon J. Winkelmayer Bécs VI. Bürgerspitalgasse 21. czég
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TELEtiDl K. 
KAROLY kij
rzerbentőeégi.i

Az 1848 
védelmi hart] 
Aradon ki vél 
lékére f. bő ] 
kor a r. c. 
isteni tisztek 
ünnepélyre 
tisztelettel 1

A ietir.

DARA és LISZT.
25 kilós zacskókban

100 kilogramm zacskóval együtt
60 krjával drágább.

Debreczen, 1882. szept. 5.
A zsákok súly tartalma, — teljsuly ii«. 

tasulynak véve
A. B. C. 0—9 sz. 25 és 85 kilo 
10 11. 12. . .50 
Sima liszt . . 75

hoff János
Bécsi gyára: Grabenkof, B.LJershalc N™ 2 T “£F?t0J£Ä kineveztetett,
strasse 8. _ ’ *roí*a es gyári rak tar : Graben, Bráuner-

ir

O feliébe
ra Vectí/lf86ffj ®l teslte Hoff János urat, hogy malátakivonatának éi- 
ff-f le T tapasztartam - Így hangzott a királyi nyilatkozat -
ff tele malata kivonat nalam és házam több tagjánál hasznos gvógyha-

IJánia királya szárnysegéde 
tőket nagyr 
hogy a Hoff- 
tással volt.

Legmagasabb köszönöirata
ségi sör felett * koUleilh''ga' 'gazságügyminiszternek a Hoff-féle maláta-készülék

Ezen szép italt a legjobb eredménynyel használom, 
hopenhága. , . .Li e n 1 n g, ígazaagügymmiszter.

Gyógyítása
a köhögés, gyomor, mell- és tüdöbajoknak

erejű italimk e -ó?'i'.u'íJsör á 1 tál. — Ezreik köszönhetik ezen gyógy-
mint következ5%lism0erés bií^yhjL 1Smer08e,kt01 68 barafjaiktó1 fel Toltak ad™’ a

Hietzing, Bécs mellett, jan. hóban.
kóládé ham.ájrtaauUl,!:ít^Öt "S * malä‘a'chokoládé 58 üveg- sör és HO kiló maláta-oho- 
láta-ezukork'lk irr ’ úgynevezett bronchial-katharrnsttól megszabadított. A ma- 
a bekövetkező Nősebb “ír" T '"‘^»ygtatóan használnak. Ezen kúrát folytatom, hogy 
egy uj küldeTuényt alta,mas ellen óvakodhass, kérek’ tehát

A legosziutóbb köszönetem nyilvánítása mellett maradtam

Báró Maria du M ont, szül Batty á ni grófnő, 
üveo- frt ]'-) go1 I,'!' í1 11 Jan®s-fele maláta-egészségi sörnek ára: 13 üveg frt 6.06. 28 
Számi“ l\:4bőf iTifve? frt°l 26 9S uegt5lrk.eZfjL b 6zallittatik a házhoz

maláta- hocoládé I. frt 2.40, II.‘frt 1 OO^in frt l4'6^ &8 u'* frt TT F*1 kUÓ 
dés.) Maláta czukorkák; csomag 60 k, (fél és LÍ', “ennyisegnel arleenge-
nem küldetik semmi. g l*el 68 neKyedrész csomagban is.) 2 írton alól
Kp, v.,e.FiL*“,r: "ígAÍ'.“'i6v“űih/?é,r'. V"1“ c,“lk o«e, fb.

x y 1V - e 7 i! á z a : Kor.cji Imre -yógysi liz.'klT. N a g 7 v « r ad: Janfcy Antal, 
szertarában. ® ** ^^aliba az srszag minden nagyobb gyógy-

Vau szerencsém jelenteni, miszerint

Özy. HIHSCHL JÚLIA
czég alatt fenállott divatüzletemet, 

férjhezmenetelem folytán

FENYVESSY BÉLÁNÉ
czég alatt foly-

N>V

tatom.
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GYERMEK-K ALAPI
a legszebb és legnagyobb 

választékban, női prémes sap­
kák és kalapok, fejdiszek, fökötök, 

virágok, fátyol, rüche, párisi rizspor stb.

Tanuló leányok felvétetnek.

Hirdetmény.
kebelezel, Ér-Mi- 

naljiulra mezővárosában, — a közhírre,

bé!berkiCf° Dy,}'áaos áverésen haszon- 
Derbe ki fog adatni.

A regáléra 600 /rt a vásárvámra 
2o0 frt bánom pénzzel ellátott zárt aján­
latok az árverés megkezdéséig is elfo­
gadtatnak. — A szerződés egyébb felté­
telei Mólirtnál megtekinthetők, vagy meg- 
»eresé-re levélben is közöltéinek. — 

Ke lt Ér-Mihály falván 1882. aug. 20.

Mátrai István.
közbirto kossági pénztárnok

(258)

g-ép és rostalemez grsrára BITDAPESTEW-
6YARA : váczi-ut az oszt. államvaspálya közelében. RAKTÁR: váczi-köriif 68. sz,

^ján !ja minden gazdasági kiállításon Liiüntetett jmiiott g\ártn ánjait mint

Trieurőket változó rostával, 
tisztító-gépeket szelőiével, 
különlegességek malmok szá­
mára ; 28.466, szám alatt 
szabadalmazott hármas eké­
ket . cséplőgép - rostákat, 
lyukasztott és hasított le-

^««eket38’ SCZél ^ tcrSaníból! TalamÍEt micdtncemü gazdasági gépek

Árjegyzék kívánatra ingyen és bérmentve.

DebreM"‘- lm- »fr0«“* T“2“ D- e^8«ei Ucyv^cmdijib«,. P»cz, Vecey-hi,.

Intéz

* * ozsoni
keznek a hirek.j 
ba hozzák a kt 
ban még most 
béke. Elmondott] 
előtt, miben látj| 
főbb biztosítékát 
belügyminiszter 
zik. Neki mint 
is szabad ott, a 
elégületleuség, 
teni az időt, kut| 
rását, neki köte 
rendet csinálni, 

Meg kell aij 
mán ez egyszer 
s intézkedéséi élj 
mány, sem a 
pontjából gáncsol 
Mind a mellett 
kitűnő legyen vaj 
ami annak megal 
az a végrehajtat 
lyamatban a bel 
kedésének végrej 
merült fel ok

A „DEBRECZJ

Danton
(DUMAS SÁNlj 

c^imü ti ói* oé n 6
MÁtiOl

tem el.“
7) És
„ÉG

élni tudja, 
„És 
»Ige 

, »Ug; 
adott ?“ 

»Ha 
volna, ak 
volna enj 
szolgálatai 
melyeket 
széliem.

»Ige 
mondotta 
a ticottoki 
gaság Ián 
vül maga 
kik önt n 

(A 8 
ur, jól le 

Mari 
zett Dani 
tóttá. Sem 
játék, niel


